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1 BBEQEHUE K PABOYEW NPOrPAMME OUCLUUMNUHBI

1.1 Uenb aucumnnuubl: CchopmmnpoBaTh y 0OOYyYalOWMXCS CUCTEMY S3bIKOBbIX 3HAHWA W KOMMYHMKATUBHbIX
YMEHWUN N HaBbIKOB NPaKTUYECKOro BNafeHWUsi COBPEMEHHbIM MHOCTPAHHbLIM A3bIKOM OS19 CBOEBPEMEHHOIO 3HAKOMCTBa C
HOBbIMW [OCTUXEHUAMW B COOTBETCTBYOLEN cdepe NpodeccuoHanbHON OeATEeNbHOCTU, YCTaHOBMEHUS KOHTAKTOB C
3apybexHbIMM crieumManucTaMmy 1 NoBbIEHUs NPOodEeCCHOHANbLHOI0 MacTepcTBa, obLel KynbTypbl U KyNbTypbl PeyM.

1.2 3agaum AMCLUNIUHBI:

PaccmMoTpeTb OCHOBHbIE MPUHLMMBI CUCTEMbI UHOCTPAHHOTO SA3blKa AN MPAaKTUYECKOro BNafeHUss pasroBOPHOW,
AeroBo M Hay4HOW peuyblo. PackpbiTb CTPYKTYpHble OCOOEHHOCTM MOCTPOEHUS HayYHO-TEXHUYECKMX TEKCTOB Mo
COOTBETCTBYIOLLIEN CMELNanbHOCTM Ans paboTbl C OPUTMHANBHBIMU UCTOYHMKaMU C LieMblo U3BNeYeHuss nHopmauuu.

lMpoaeMoHCTpMpOBaTb  aKTyanbHOCTb aKTUBHbIX METOAOB OOy4YeHus AN CaMOCTOATENbHOro noucka W
u3BneyvyeHns MHAOpPMaLMmM Ha MHOCTPaAHHOM SA3blKe U ee AanbHeNLero NpUMeHeHns B NpodeccmoHanbHon cdepe.

1.3 Tpe6oBaHUA K NnpeABapuUTENbLHOW NOAroToBKE OOYy4aroLEerocs:

MpenBaputenbHas noAroToBka NpeanonaraeT co3daHue OCHOBbI AMst (POPMUPOBaAHNS KOMNETEHLMIA, YKa3aHHbIX
B M. 2, NpU NU3Yy4EHUN AUCLMMNINH;
OucumnnuHa 6asmpyeTcst Ha KOMNETEHLMSAX, ChOPMUPOBaHHBIX Ha NpeablayLemM ypoBHe 06pa3oBaHus.

2 KOMMETEHUMN OBYYAIKOLLEIrocs, ®OPMUPYEMBbIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA ANCLUMIINHDbI

YK-4: CnocobeH NnpuMeHATb COBPeMeHHbIe KOMMYHUKaTUBHbIE TEXHONOIMMU, B TOM YUCIie HA MHOCTPAHHOM(bIX)
A3blke(ax), ANs akageMumyeckoro n npod)eccnoHasrbHOro B3auMoaencTBusA

3HaTtb: OCHOBHbIE KOMMYHUKaTUBHbIE CbOpMyJ'IbI N Knuwe aAna npakTu4eckoro OcCyLleCTBleHNA KOMMYHMKauun Ha
WHOCTPaHHOM A3blKe.

Ymetb: nepeBOD,VITb akageMun4yeckne TeKCTbl (pedaepaTbl, aHHOTauuu, 0630pr, cTtatbh n T.D,.) C MHOCTPAaHHOIo A3blka Uinn
Ha VIHOCTpaHHbIVI A3bIK; OCYLLEeCTBIIATE akKagemMunyeckoe wun I'IpO(beCCI/IOHaJ'IbHoe B3aMMogencTesme, B TOM 4uUCfle Ha
WHOCTPaHHOM A3bIKe.

BnageTtb: CoBpeMeHHbIMWU MHOPMALMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIMI CPEeACcTBamu A1t KOMMYHUKaLMWW.

YK-5: CnocobeH aHanM3upoBaThb M YUuMTbIBaTb pa3HOoOpa3uve KynbTyp B NpoLecce MeXKyNbTypPHOro
B3aMmMoaencTBus

3HaTb: OCHOBHblE HOPMbI 3TUKU 1 U3Yy4aeMOro pPeYeBoro MHOCTPaHHOrO OB6LLEeHMS B CTpaHax M3y4yaemoro MHOCTPaHHOro
A3blka.

Ymetb: OcleJ,eCTBﬂﬂTb akagemuyeckoe un ﬂpOdbeCCVIOHaJ'IbHOG B3auMMoOEeNCTBME, B TOM YuCrie Ha MHOCTPaHHOM A3blKe.

Bnapetb: NoHMMaHneM 0cobeHHOCTEN pas3nUYHbLIX KyNbTyp U HaUMWNA.




3 PE3YIIbTATbI OBYYEHUA MO ANCUNNNUHE

HavmeHoBaHve 1 coaepxaHue pasaenos,
TEM U YYeBHbIX 3aHATUI

CemecTp
(kypc ona 3A0)

KoHTak
THas
paboTta

Mp.
(4acel)

CP
(4achbl)

MNHHOBaL.

dopmbl
3aHATUN

Pasgen 1. AnropytMm paboTbl Hag Hay4qHO-
TEXHUYECKUM TEKCTOM.

Tema 1. KoppektuBHbin kypc. [lpaBuna
npousHoweHusl, 4 yaapHbIX crora, cuctema
MacHbIX N COrMacHbIX 3BYKOB.
Opdoanunyeckne n doHeTnyeckune
0CODEHHOCTH Hay4Horo cTnns Ha
WHOCTPaHHOM A3blke. HopMbl  4YTeHWss 1
MPOU3HOLUEHUS  creumnanbHOW  NEKCUMKN U
TEPMUHOMOTUN.

Tema 2. Bugbl akagemunyeckon MUCbMEHHOWM
peun. CTpyKTypa HayyHoW cTtaTbu. YTeHue,
aHanus " nepesop OpUrMHanbHoM
TEXHUYECKOWN nutepaTypsbl no
cneunanbHOCTMU. Buabl YTeHus.
M3yvarowee, aHannTu4yeckoe,
npocmMoTpoBoe, bernoe.

AkTyanbHOe 4neHeHune npegnoxeHus. Yactu
peun M uneHbl npegnoxexus, [llpocteie u
CNOXHble npeanoXxeHus; TUMbI
BOMPOCUTENbHbLIX  MNPeAnoXeHu, cnocobbl
Bblpa)XEHUS  OTpMUAHUS B TEXHUYECKUX
TEeKcTax.

Tema 3. PaboTa CO  cneuuwanbHoOn
TEPMMHOIOMMYECKON NTEKCUKON.
CnoBoobpasoBaHue.
LieNOoYKMN CyLLECTBUTENbHBIX

ATpnbyTnBHBLIE

Pazgen 2. [enosas KOMMyHuKauus B
npodeccnoHanbHon cdepe.

Tema 4. [lenoBasa koppecnoHAeHuus: Buabl n
0Ccob6eHHOCTM 0GPOPMITEHUS.

MpaBuna odopMIIeEHNs U HanucaHus nucem
TNINYHOTO 1 AENOBOro Xapakrepa.
MHoroyHKUuMOHanbHbIe rmaronbl. BpemeHa
aHImMUNCKOro rnarona B AEWCTBUTESNIbHOM U
CcTpagaTenbHOM 3arore.

1,5

10




Tema 5. MexkynbTypHasa Jernosas
KOMMYyHUMKaumun. TenegoHHbIe neperosopbl
Cnocobbl  BblpaXeHuss  cocnaratenbHOro
HaknoHeHus. NHBepcus.

Pasnen 3. AcnekTbl Tpy4OYCTpOWCTBA.

Tema 6. CocrtaBneHve  pesiome U
CONpPOBOANTENBHOMO NUCbMA.
V-ed-copMbl B aHIMIUIACKOM S3bIKE.

Tema 7. [HenoBas wurpa: oOpraHusauusi
cobecenoBaHusa Ansa npyema Ha paborty.
V-ing-popMbl B @HIIIMNCKOM A3bIKe.

1,5

10

Wtoro B cemecTpe (Ha kypce ans 3A0)

KoHcynbTaumm n npoMexxyTouHas
atTectaums (3ayer)

60

0,25

Pasgpen 4.  Anroputm pabotbl  Hag
NMMCbMEHHON Hay4YHOW peybio.

Tema 8. CTpykTypa pedeprpoBaHns CTaTby.
WHpUHUTMB:  hopmbl M PyHKUMKM B
npeanoxeHnm

Tema 9. MocTpoeHue NMUCbMEHHbIX
BbiCKa3blBaHUA B BuUAe CTaTen, pestome,
aHHoTauun.

MHOUHUTUBHbIE 060pOoThI: CNnoXHoe
noanexatume, CNnoXHoe AOMOoJIHEHME,
for+cywecTtBuTenbHOEHMHOUHUTYB.

10

Pasgen 5. OcHosBbl apdhekTnBHON
npe3eHTaumMm Ha MHOCTPaHHOM $i3bIKe.

10

Tema 10. lNogroToBka HarnsiaHomn
NMHpopmaumm " ucronb3oBaHve
OEMOHCTPUPYIOLLNX YCTPOWCTB.
Jlekcuko-rpammaTuyeckme crnocobbl
BbIP@XXEHUS1 MPUYMHHO-CNEACTBEHHOW CBSi3W,
aprymeHTaumm, CpaBHEHMS.

Tema 11. [enosas wurpa: koHdepeHuus.
lNogroToBka BBICTYNNEHNS C Mpe3eHTaunen
no TemMe Hay4YHON OeATeNbHOCTH.

CpaBHeHue wucnonb3oBaHue V-ing-cpopm 1
NHUHUTUBA.

10

Pazgen 6. MepcnekTuBbI passuTnd
npodeccunoHansHoOn cgepolt.

10




Tema 12. Bocnpudatve yCTHOW peudn Ha Chyx.
Becefna o Hay4HbIX MHTEpecax.
CornacoBaHue BpeMeH. KocBeHHas peuyb.

1 10 ra

Tema 13. Kapbepa B npodeccrnoHanbHom
cepe. Pacckaz o cebe n cBoux MHTepecax.

Ouckycens. 1 10

Wtoro B cemecTpe (Ha kypce ansa 3A0) 8 60

KoHcynbTaumm 1 npoMexyTovHas 025
aTrectaums (3ayer) ’
Bcero koHTakTHasa pa6ora u CP no 16.5 120

OUcuunnuHe

4 KYPCOBOE NMPOEKTUPOBAHUE
KypcoBoe npoekTupoBaHue y4eGHbIM MiaHoM He NpeaycMOTPeHo

5. ®OH[ OLEHOYHbIX CPEACTB ANA NPOBEAEHUA MPOMEXYTOYHOW ATTECTALMU
5.1 OnucaHue nokasaTternen, KpUTepMeB U CUCTEMbI OLlEHUBaHUA pe3ynbTaToB 00y4eHus

5.1.1 NMoka3aTtenun oueHMBaHUSA

Kog
KoMneTeHumm

Moka3aTenu oLeHUBaHUsi pe3ynbTaToB O0y4YeHus!

HanmeHoBaHWe oLieHoYHOro
cpeacrtea

A3blKa No cneunanbHOCTW.

YK-4

(ﬂ3bIKOBbIe TOJIKOBbIEe

eaQuHUL, COOTBETCTBYIOLLUX
WHOCTPAHHOIO S3bIKOB.

n

1. ,D,eMOHCTpI/IpyeT 3HaHNA NEeKCU4YeCckoro MuHumMmymMma WUHOCTPaHHOIo

2. O6bnagaeT YeTKUMU 3HAHUAMU TPAaMMAaTUKU MHOCTPAHHOIO SA3blKa.

3. WcnonbayeT cnpaBoyHyl0 nuTepaTypy Ha WHOCTPaHHOM si3blke
TEPMUHOMOMMYecKkune
rpammaTtiyeckme CrpaBOYHUKWN) ANs MOMYyYeHUs 3HAYEHWA NEKCUYECKMX
npasunam

1.Bonpochl
cobecenoBaHus
2.TecToBble 3agaHust
3. MpakTnko-
OPUEHTUPOBAHHbIE 3afaHus

YCTHOIo

crnosapu;

pycckoro  u

YK-5

1. CTpouT MOHONOIMYECKyHo

W OManorMyeckyld peyb C  Lenblo
MEXITMYHOCTHOTO M MEXKYNbTYPHOrO B3aMMOAENCTBUS (Ha ObITOBOM W
NpPOgECCUOHANBHOM YPOBHE) B COOTBETCTBUM C SI3bIKOBBIMU HOPMaMW.

2. BnapgeeT npaBunaMu MPUMEHEHUS CMPaBOYHOW nUTEpaTypbl Ha
WHOCTPaHHOM 5i3blke (5I3bIKOBbIE TOMKOBbIE W  TEPMWHOMOIMYEcKne
CroBapw, rpaMmmaTyYeckme CrpaBoYHUKN).
3. [eMOHCTpUpyeT XOpOLUME HaBbIKM BNAAEHUs MHOCTPAHHbLIM S3bIKOM,
FOTOBHOCTb K paboTe ¢ MHOCTPaHHbIMU KOMNEraMmun B KOMNEKTUBE.

1.Bonpockl
cobecenoBaHus
2.TecToBble 3agaHust
3. MpakTnko-
OpPUEHTUPOBaHHLIE 3a4aHus

YCTHOIO

5.1.2 Cuctema u KpuTEepun oLeHMBaHUSA

KpuTtepun oueHnBaHUs chOpMUPOBAHHOCTU KOMMETEHLMI

LLikana oueHnBaHuA

YcTHoe cobecenoBaHue

MucbmeHHasn pabota

O6yvarowminca TBepoo 3HaeT  NEeKCUKO-
rpaMmmaTtmyeckun martepuan no ykasaHHOWm

MucbmeHHas paboTta BbINOMHEHA B
TEMe, rPamMOTHO U MO CyLecTBy u3naraeT
COOTBETCTBUM c 3agaHneM. NwmetoTcs
ero, He  [JOnyckaeT  CyLLEeCTBEHHbIX
o OTAEenbHblE  HECYLWECTBEHHble  OWMUOKM B
3auTteHo HEeTOYHOCTEN B OTBETE Ha BOMPOCHI,
MCMONb30OBaHUM  NEKCMKM U rpaMMaTUKK
cnoco6eH npaBunbLHO NPUMEHUTb
WHOCTPAHHOIO si3blka WNU  OTCTYNMeHust OoT
OCHOBHblE 3HaHus, Bnageet
npasun oopMineHns.
HEeOBXO4MMbBIMU A3LIKOBLIMM HaBblkaMu 1
npueMamm nx BbIMOSNHEHWS.
OOyvaowmiics He  MOXeT  U3MOXWTb
3HaYMTENbHOWM yacTtu neKcuKo-
rpammaTyeckoro mMatepuana no o
- Obyuvatolumincs  gonyckaeT — MHOTOYUCHEHHbIEe
yKasaHHOM Teme, Jonyckaet o
He 3auteHo rpybble ownbkn B NUCbMEHHOW paboTe unu

CyLleCTBEHHble OlWKWBKM B MOCTPOEHUU
npeanoXeHusi, OonyckaeT HETOYHOCTU B
dopmynmnpoBaHum Mblcren Ha
WHOCTPaHHOM  A3blke, C  BonbLIMMK

NMMCbMeHHOe 3aJaHune BbINMOoJIHEHbI YaCTU4YHO.




3aTpyaAHEHNAMU BbINONMHAET MNpakTn4eckune
3agaHusa, gonyckaeT CyLleCTBEHHbIE
owmnbkm Mpwn BbINOJTHEHNN 3agaHun.

5.2 TunoBble KOHTPOJbHbIE 3a4aHUs UITU UHbIE MaTepuanbl, Heo6xoAuMbIe ANA OLeHKU 3HaHUNA, YMEHUMN,
HaBbIKOB U (UNK) ONbITa [EeATENIbHOCTYU
5.2.1 Nepe4yeHb KOHTPOJSIbHbLIX BONPOCOB

Ne n/n | dopMynNnpoBKN BONPOCOB

Kypc 1

MHOI’OdJyHKLI,VIOHaﬂ bHbl€ Marosnbl.

YnotpebneHne apTuknen.

BOI'IpOCVITeJ'IbeIe npeanoXxeHud, Tunbl BONpPoOCOB.

Cnocobbl BblpaXXeHUS OTPULLIAHUS.

Cnocobbl BblpaxeHUs cocraratesibHOro HaknmoOHEHUS.

ATpUBYTUBHbIE LIEMOYKUN CYLLECTBUTENbHBIX.

BpemeHa aHrnuickoro rnarona B 4ENCTBUTENBHOM U CTpagaTesibHOM 3anore.
OunddepeHumaums Ved-cdopm
OndpdbepeHunauns V-ing-coopm
CocrtaBneHue pestome Ang npuema Ha pabory.
CocTtaBneHue conpoBoANTENBHOMO NMCbMA K pestome.
CospaHue guanora B napax: cobeceoBaHus 0 npueme Ha paboTy
Kypc 2
13 WHdmHuTKB: dhopmbl, hyHKUMM, cnocobbl nepeBoaa.
14 MHDUHUTMBHBIE 06OPOTHI.
15 Wcnonb3sosaHue V-ing-hopm 1 MHpUHUTHBA.
16 Jlekcuko-rpammaTnyeckme cnocobbl BbipaXeHne NpUYNHHO-CNEACTBEHHOW CBA3N.
17 CornacoBaHve BpeMEH N KOCBEHHAs peyb.
18 CocTaBneHue aHHOTaUMN K Hay4HOW cTaTbe.
19 CocTaBneHue pestomMe K Hay4yHoOW cTaTbe.

Sl2|ale|e|No|alsjw|vd=

20 MoaroTtoBka TeMbl “Mosi MarncTepckas pabdora”.

21 PedepupoBaHme Hay4yHOM cTaTbu.

22 HanncaHue nenoBoro nucbMa-npurnawleHns K y4acTuio B KOHepeHLUun.

23 lMpe3eHTaLms No TeMe CBOEN Hay4YHon paboTbl, NPOdEeCCUOHANbHbIX MHTepecax.

5.2.2 TunoBble TeCcTOBbIE 3a4aHUA

TunoBble TecToBble 3afjaHUsA HaxoasTcsa B MpunoxeHuun k gaHHon P,
5.2.3 TunoBble NPaKTUKO-OPUEHTUPOBaHHbIE 3afaHUs (3agayvu, Kemuchbl)

TvnoBble NPaKTUKO-OPUEHTMPOBaHHbIE 3adaHusa (3agayun, Kencbl) Haxoadatcs B [punoxeHun k gadHom P
(aHrnuckui A3bIK).

5.3 MeTogu4yeckue matepuansl, onpegensitowme npoueaypbl OLeHUBAHUA 3HAHUIN, YMEHUI, BNageHuin
(HaBbIKOB 1 (MNN) NPaKTUYeCKOro onbiTa AeATeNIbHOCTH)

5.3.1 YcnoBusa gonycka o6yuvatroLierocsi K (poMeXXyToYHOM aTTecTauum U NopsiAoK NMMKBUAaUUM akagemMmmyeckomn
3a0/KEHHOCTH

[MpoBeaeHne NPOMEXYTOYHOW aTTecTauuMum perfnaMmeHTUpPOBaHO IoKarbHbIM HopMaTtuMBHbIM aktom CII6rynTn
«MonoxeHne 0 NPOBEAEHUN TEKYLLEETO KOHTPOMS YCNEBAEMOCTU 1 MPOMEXYTOUHOWN aTTecTaumnm obydaroLmxcs»

5.3.2 ®opma npoBeAeHNA NPOMEXYTOYHOM aTTecTaumMm no gUCUMnimnHe

YcTHas + MNucbmeHHas + KomnbloTepHOE TeCTUpoOBaHme NHas

5.3.3 Oco6eHHOCTU NpoBeAEHUsI MPOMEXYTOYHOW aTTecTauum nNo AMcUmUnnnHe

Mpn npoBeneHue 3ayeTa, Bpemsi oTBOAMTCA He Oonee 20 MuHYT. B TeuyeHue cemecTpa BbIMOSHSETCA
KOHTporbHasi paboTa.

6. YYHEBHO-METOANYECKOE N NUH®OPMALMOHHOE OBECMNEYEHUE ANCLINNITIUHDI



6.1 YyebHana nutepaTtypa

ABTOp

3arnasuve

MN3paTenbCcTBO

"og nsgaxus

Ccblnika

6.1.1 OcHoBHas y4yeOHasa nutepaTtypa

BopoHkoBa, W. C.,|®PpaHuysckui A3bIK | BopoHex: BopoHexckui http://www.iprbooksh
Koanesckas, A. A. (Maructpartypa) rocyapCTBEHHbIN 2018 op.ru/88456.html
yHUBEpCUTET
WHXXEHEPHbIX TEXHOMOMMN
Kpawnicman, H. B. DdpaHuy3ckui A3bIK. KazaHb: KazaHckuin http://www.iprbooksh
Henosas n HaLuMoHanbHbIN op.ru/79593.html
npodeccnoHanbHasi nccrnegoBaTenbCKum 2017
KOMMYHUMKaLMA TEXHOMNOrM4eCcKni
yHMBEpcuTeT
WwnuHa, E. H, E4ynHa, |English grammar guide for Tomck: Tomckuin https://www.iprbooks
E.T. master’s students rocyfapCTBEHHbIN hop.ru/120924.html
YHVUBEPCUTET CUCTEM 2019
ynpaBneHus un
Pafano3neKTPOHMKN
AxoBnesa, A. C., |Hemeuknn A3bIK ans TiomeHb: TIOMEHCKHA http://www.iprbooksh
EpeHunHoBa, E. B.,|obyuatowmxca B : . op.ru/83703.html
EpeHuunHos, C. A. mMarucTparype n HAYCTPUATBHbIN 2018
aCMMpaHType yHMBEpcuTeT
VMBaHoBa, Jl. B., | Hemeuknin A3bIK ans OpeHbypr: http://www.iprbooksh
ChurmpeBa, O. M., |npodeccrnoHanbHoOm OpeHbyprckuii 2013 op.ru/30113.html
Tananan, T. C. KOMMYHUMKaLMK rocyapCTBEHHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
HOpuHa, M. B. Deutsch fur den Beruf| Camapa: Camapckuin http://www.iprbooksh
(Hemeukmn Aa3blk B cdepe rocyaapCTBEHHBIN 0p.ru/29783.html
npoceccuoHansHom apXUTEKTYPHO- 2014
KOMMYHVKaLn) CTPOUTESLHBII
yHuBepcuteT, 36C ACB
6.1.2 lononHuTenbHas yyebHasa nutepartypa
Monos, E. B. MpodeccroHanbHbIN CapaTos: BV30BCKOE http://www.iprbooksh
WHOCTPaHHbIN A3bIK. P 6 -5y 2016 op.ru/50622.html
AHIINACKNIA A3bIK obpasoBanme
YkpanHeu, N. A. MHocTpaHHbIN A3bIK Mocksa: Poccuiickuin http://www.iprbooksh
(aHrnuiickni A3bIK) B rocyaapCTBEHHbIN 2015 0p.ru/45219.html
npodeccnoHanbLHoOm yHVUBeEpcuTeT
AeaTenbHOCTU npaBocyaus
Herpo, C. B., |denoBas koppecnoHaeHUns HwkHuin Hosropog: https://lwww.iprbooks
Betposa, M. U. Ha aHIMUINCKOM $i3blKe Hwxeropoackui hop.ru/54930.htmi
rocyaapCTBEHHbIN 2015
apXUTEKTYPHO-
CTPOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 35C ACB
Jlykuna, J1. B. Kypc aHrmuinckoro  s3blka | BopoHesx: BopoHexckui https://www.iprbooks
ana  maructpaHTtoB. English rocyapCTBEHHbIN hop.ru/55003.html
Masters Course apXUTEKTYpHO- 2014
CTPOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 965C ACB
T.M. BwuxmaH, K.A.|AHmuAckmn A3bIK. M-Bo o6pasoBaHus 1 http://nizrp.narod.ru/
Cepreesa, T.C. | KoppeKTnBHbIN Kypc Hayku PO, BLUT3 metod/kafinyaz/19.p
Lapana [TekeT] y4yebHo- | CM6MrYNTA. — 2-e uaa. — 2016 df
MeToan4veckoe nocobue Cne. : BWT3
cneryntg
KoweBapoBa, W. B., |NHOCTpaHHbIN A3bIK | o B . http://www.iprbooksh
MwupoLuHn4yeHko, E. | npodeccnonansHoro OPOHEX. BOPOHEXCKI op.ru/76428.html
H., Monogpix, E. A., |obLieHns (aHIMUNACKNIA A3bIK) roCyAapCTBEHHbLIN 2018

MaBnoBa, C. B.,
PackuHa, J1. O.

yHVUBepcuTeT
WHXEHEPHbIX TEXHOMOMMIA




E. H. Nawwuna, A. O.|WNHOCTpaHHbIN A3bIK. | M- BO HayKu 1 BbICLLETO http://nizrp.narod.ru/
MapTbIHOBa AHrmuiickmin  aselk.  Heat| o6pasosaHus PO, C.- metod/kafinyaz/1661
Power Engineering:: y4eb.| MeTep6. roc. yH-T npom. 991156.pdf
nocobne TEXHOSOMMI 1 AnsariHa, 2022
BbiCLL. LK. TEXHOMOMMK 1
3HepreTukn.- CaHkT-
MeTepbypr: BLUT3
cneryntg
[OMOH, H. H., | Teopetuyeckas rpammatuka | Crasponons: Cesepo- http://www.iprbooksh
lonoeko, E. A. (cbpaHuy3cKuin a3bIK) KaBka3sckuii 2016 0op.ru/69438.html
denepanbHbIi
yHUBEpCUTET
JlomaknHa, H. H., [Hemeukuin A3bIK ans OpeHbypr: http://www.iprbooksh
AbgpawwuTtora, H. T. OyayLmnx NHXeHepoB OpeHByprekuii 2010 op.ru/30064.html
rocyaapCTBEHHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
c.n. OcTtpoBckas, |Hemeukun  a3bik. Umwelt M-BO 06ba30BaHMS 1 http://nizrp.narod.ru/
M.K. Cokonosa und der Mensch. Yactb | P metod/kafinyaz/15.p
Haykn P®, BLUT3
[TekcT] y4yebHo- Cr6rYMTL. — Cr16. - 2016 df
mMeToamdeckoe nocobue ans BLLTS CﬂéWﬂTﬁ, '
MarvcTpoB 1 acnupaHToB
c.n. OcrTpoBckas, | Hemeukuni A3bIK. http://nizrp.narod.ru/
M.K. Cokonosa Strémungsmaschinen metod/kafinyaz/2018
[TekeT]: yyebHo- M-Bo o6pasoBaHus n _11_14_01.pdf
MeToau4yeckoe nocobue ans Haykn P®, BLUT3 2018
MarmcTpaHToB n CnerynTta. — Cre. :
acnmpaHToB MHCTUTYTa BLWIT3 CMerynTn
3HEPreTuKM n
aBTomaTm3aumu
M. A. Bacunbesa, B.|AHrnunckui A3bIK. | M-BO HayKu U BbICLLETO http://nizrp.narod.ru/
B. Kupunnosa Mpammatmka ans obpasoBaHus PP, C- metod/kafinyaz/1643
TEXHNYECKNX MeTep6. roc. yH-T Npom. 314131.pdf
cneuunanbHOCTeMN: y4ebHO- | TexHomormMn 1 gnsaina, 2022
mMeToaunyeckoe nocobve BbiCLU. LK. TEXHOMOMMN 1
3HepreTukn.- CaHkT-
MeTtepbypr: BLUT3
cneryntn
H.W. MNonTtopaukas TecTbl no rpammartuvike http://nizrp.narod.ru/
dpaHLy3ckoro A3blka M-Bo o6pasoBaHus n metod/kafinyaz/18.p
[TekcT] y4ebHo- Haykn P®, BLUT3 2016 df
MeToaM4yeckoe nocobue ans cnerynTtg. -- CIe. :
CTYOEHTOB, Maructpos M BLUTS3 CMerynTq
acnMpaHToB
T.B. JInopeHueBwmY, | AHIMIMACKUI  A3blk  [TekcT]: MUHUCTEDCTED http://nizrp.narod.ru/
B.B. Kupunnosa, M.A. | yu4eGHo- mMeToaudeckoe P metod/kafinyaz/24.p
BacunbeBa nocobue no pasBuTUIo 0BpasoBaHus U Haykn 2017 df
NHTE P®,BLUTS CrerynTa. —
PaKTUBHbIX HaBbIKOB .
YCTHOIA peun Cle.: BWTS Crierynrtg
C.n. OcTpoBckas, | HemeLkuin  a3bIk Umwelt M-BO 06Da30BAHMS 1 http://nizrp.narod.ru/
M.K. Cokonosa und der Mensch. Yactb I P metod/kafinyaz/16.p
Hayku PO, BLUTS
[TekcT] y4ebHo- CM6MYMTL, — CI6. - 2016 df
meToaudeckoe nocobue ans BIITO CI'IéSFYI'ITJj, :
MarvMcTpoB 1 acnupaHToB
B.B. Kupunnosa, T.M. |AHrnuncknin a3bik [TekcT] http://nizrp.narod.ru/
BuxmaH y4yebHO-MeToanYecKoe pospoperevengl.htm
nocobune no nepesogy M-Bo ob6pasoBaHus 1
Hay4YHO-TEXHMNYECKOWN Hayku P®, CT16I' TYPT. - 2006

nutepaTypbl AnNa CTyOeHTOB
M acnupaHToB TEXHUYECKMX
cnevyuanbHOCTEN

Cre. : Crnerrtypri

6.2 MNMepe4veHb NpocheccnoHanbHbIX 6a3 AaHHbIX U NH(POPMALMOHHO-CMPABOYHbIX CUCTEM




OneKkTpoHHO-0MbnmnoTeyHas cuctema IPRbooks [OnekTpoHHbIi pecypc]. URL: http://www.iprbookshop.ru/
OnekTpoHHas 6ubnuoteka BLUTI CIB MNYMNTL [GnekTtpoHHbI pecypc]. URL: http://nizrp.narod.ru
OnnaitH-cnosapb ABBYY Lingvo-Online - aHrnuinckui, pycckuii, Hemeukui. lingvopro.abbyyonline.com
Multitran (MynbTuTpaH) - MHorosasbluHbin OHnarH MNepeBogunk radugaslov.ru/multitran.htm

6.3 MNepeyveHb NMULEH3UOHHOIO U CBOGOAHO pacnpoCcTpaHAeMoro NporpaMMHoOro oéecnevyeHus
MicrosoftWindows 8
MicrosoftOfficeProfessional 2013

6.4 OnucaHune MaTtepuanbHO-TEXHMYECKOWN 6a3bl, HEOOGXO0AUMOMN ANA OCYLLeCTBNEeHUA obpa3oBaTenibHOro
npouecca no gUcUUnIIMHe

AyauTopus OcHalueHne

CneunanusupoBaHHasi Meberb, gocka
YyebHasa ayguTtopusi

MynbTumeguinHoe obopyaoBaHue, cneumanmapoBaHHas mebernb, Jocka
JlekunoHHas ¥ A pyA 4 P A

ayautopus




MpunoxeHune
pabouen nporpaMMbl AUCUMNINHBLI NHOCTpaHHbI A3bIK B MPOECCMOHanbHON AeATENbHOCTU (QHIMUNCKNIA A3bIK)

no HanpaeneHnto noarotoBkn zm13.04.01 TennoaHepreTnka n TENOTEXHUKA
HanmeHoBaHwue Ol (npoduns): TennomaccooOMeHHbIe MPOLECCHI U YCTAHOBKM
5.2.2 TunoBble TeCcTOBbIe 3aAaHUA

Ne OTmeTka o
BOMnpoc DopMynMpPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN BapuaHTbl oOTBETOB npaBuiibHOM
a oTBeTe
CemecTp Ne 2
1 Choose the appropriate articles: a) the, a MpaBunsHO
__ language used in ___ business letter tends
to be formal b) _.the
c) the, the
2 Choose the correct word to express a) nothing
negation in the following sentence: b) not
There is accounting for tastes. c) no MpaBunsHO
3 Transform the following word combination a) electricity world demand
to form a compound noun: b) world electricity demand [MpaBunbHO
the demand for electricity in the world c) world demand electricity
4 Find a Tag-question: a) Who is your favourite
scientist?
b) Will the conference be
organized by our department
or by another one?
c) You completed the MpaBunbHO
experiment last month, didn’t
you?
5 Complete the sentence with appropriate | a) will require [MpaBuneHO
form of the verb: b) required
Typically, study for a doctoral degree c) is required
the equivalent of at least three years full-time
study.
6 Find the appropriate ending for this a) you would have resolved any
sentence: ongoing difficulties in the
If you wished to stay in the UK to work after you past.
graduate, b) you will ensure that no
matter what your degree is
you can be confident that you
will find a great job once you
graduate.
¢) you would need to make sure MpaBunbHO
you have an appropriate work
visa.
7 Define the passive voice tense in the | a) Present Perfect Passive
sentence: b) Past Simple Passive
The supervisor is usually brought papers to | ¢) Present Simple Passive MpaBunbHO
sigh at4 o'clock in the afternoon.
8 Choose the tense that can be used to a) Future Simple Passive MpaBunLHO
translate this sentence: b) Future Simple Aciive
Camble BaxHble pe3ynbTaTbl WCCNEOOBaHUSA P _
OyayT onybnukoBaHbl HaWMMK CTygeHTaMu B c) Future Continuous Active
2023 rogy.
9 Find the correct translation of the sentence: | a) Jlekuusa, cnegywouwas 3a
The lecture followed by a discussion was very obcyxaeHuem, Gbina oveHb
interesting. WHTEPECHON.
b) O6cyxaeHue, KoTOopoe
npoxoamno nepen nekumen,
ObINI0 04€Hb MHTEPECHDIM.
c) Jexuus, 3a KOTOpPOM MpaBunbHO
nocnegoBano  obcyxgeHue,




cTp. 2

Ne OTtmeTka o
BONpoc DopMyNnMpPOBKUN TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBETOB npaBUNbLHOM
a oTBeTe
OblNla 04EHb NHTEPECHOMN.
10 Define what the ING-form is: a) Participle |
Look at the audience throughout your talk. You | b) Gerund [MpaBunbHO
will create a rapport with the audience by [ ¢) Noun
establishing eye contact with as many people
as possible.
CemecTp Ne 3
11 Define the function of the infinitive: a) Attribute
To defend his thesis as soon as possible was b) Adverbial Modifier
all that he wanted. c) Subject MNpaBunsHO
12 Choose the correct translation of the | a)u4T06bl BHINOAHUTL
underlined part: b) KOTOpYIO Heobxoanmo MpaBunbHO
There is some minor work to be done for the | BbinonNHWUTL
thesis. C) BbINOSIHEHHAS
13 Choose the appropriate form of the | a)to provide [MpaBunbHO
Infinitive: b) to be provided
The candidate is expected __ a piece of | ¢)to have been providing
written work.
14 Choose the appropriate translation of the a) We consider these results to be MpaBunbHO
sentence using Complex Object: of great practical significance.
Mbl cumTaem, 4YTo 3TK pesynbTaTbl UMEIOT b) The results are considered to
BornbLIOe NpakTUYecKoe 3Ha4YeHne. be of great practical significance.
c) We consider these results to
have been of great practical
significance.
15 Find the English equivalent of the sentence. a) He happened to have some MpaBunbHO
Emy goBenocbk UMeTb OMbIT B 3TOM 00nacTu. experience in this filed.
b) He appeared to have some
experience in this field.
c) Heis certain to have some
experience in this field.
16 Fill in the gap with the appropriate form of a) say
the verb: b) tosay
| don't remember _____anything like that. c) saying MNpasunbHO
17 Fill in the gap with the appropriate form of a) missing
the verb: b) miss
We can't afford ___ this opportunity. o) to miss MpaBunbHo
18 Choose the appropriate word to fill in the | a) stem from
gap: b) were responsible for MpasunsHo
Poor quality materials __ product defects.
c) result from
19 Choose the appropriate word to fill in the | a) because
gap: b) caused by [MpaBunbHO
Steel was used in the construction _____its | ¢) on account of
strength.
20 Render the following sentence using | a) They said this job would be
reported speech: done in steps.
They said, “This job will be done in steps.” b) They said that job would be MNpasunbHO

done in steps.

¢) They said that job will be done
in steps.

5.2.3 TunoBble NPaKTUKO-OPUEHTUPOBaHHbIE 3afaHuA (3agaym, Kenchbl)
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Ne
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YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

CemecTp Ne 2 3auer

1

3anonHuTe 3arofioBKU B pe3iome.

M......

1999-2002 Mechanical engineering degree, University of Toronto
2002-2003 Master’s in electric car engineering, University of Vancouver

Good at working independently

Bilingual in French and English
(4).......
2003-2009 Production engineer at General Motors, Peoria, lllinois
2009-2017 Development engineer, driverless cars, at Tesla Design Center, Hawthorne, California
(5).....
14350 Manor Drive, Hawthorne, CA 90250
1. Email: aduchamp1980@hotmail.com Tel: +1 424 825 3910

3anonHnTe NPoNnyckn B TEKCTE COMPOBOAUTENBLHOro NUCbMa NPaBUNbHbIMU BbIpaXXeHUAMU.
To: jobs@canadelec.com

Subject: Application for position of power engineer

From: aduchamp1980@hotmail.com

Dear Mr Wright

(1) ... ... ... ... from the (2) ... ... , my background is in power engineering, and (3) ... ... ... ... ... to
your online advertisement for power engineers. | have been working in the US for nearly 15 years and

(4) ... ... ... back to Canada.

B)... ... .eeveiveieieo. (6) ... ... ... forinterview on the date that you mention in the advertisement.
Best wishes

Alexandre Duchamp

MpouTtuTe N nepeBeAnTE NMCLMEHHO CO CINIOBapeM TeKCT.

Read about a few things you should note about standard job interview behavior, forms used, etc.

1. Breaking the Ice

‘Breaking the ice' is an important way to begin the job interview, but it shouldn't take too long.
Generally, job interviewers will break the ice to help you feel comfortable. Make sure to give positive,
but not too detailed answers to these 'ice breakers'.

Give short, positive answers to questions.

Don't go into too much detail.

Expect questions about the weather or how you arrived to the job interview.
It's a good idea to make a pleasant comment yourself to break the ice. Keep it short, positive and
simple.

2. Referrals.

Sometimes, you may have found about a job opportunity through a referral. If this is the case, make
sure to use the referral to your best advantage by mentioning it at the beginning of the interview.

e Mention the name of the referral at the beginning of the interview. Ideally, this should be done
when asked about how you found the job opening.

e Provide the name of the referral, Don't go into too much detail about the relationship, unless
asked.

e Give the name of the referral only once. Don't continue to repeat the name during the interview.

e Don't assume the job interviewer knows the person you are mentioning.

3. Language.

Relating your job experience and how it relates to the specific job for which you are applying are the

two most important tasks during any job interview. Make sure to use lots of descriptive verbs and

adjectives to describe your responsibilities. For example, instead of the following job description:

| talked to customers about their problems.

A more descriptive phrase with better vocabulary might be:

| counseled customers documenting their concerns, and coordinating our response to their individual

needs.

Remember to use the correct tenses when speaking about your experience. Here's a quick review on

which verbs are appropriate for specific situations. In the listening selection, you will hear the present



mailto:jobs@canadelec.com
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YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

perfect, present perfect continuous and present simple used because the person is speaking about his

current projects.

e Take some time to prepare descriptive sentences concerning your responsibilities.

e Use adictionary, or this handy job interview vocabulary page to improve your vocabulary
selection.

e Make sure to connect your past experience to the position by using lots of present perfect.

Quickly review appropriate job interviewing tenses for describing experiences on this page.

CemecTp Ne 3 3auer

Mpe3eHTauusa no teme «My Scientific Work».

Imagine that you have been invited as a speaker to an international conference in London to talk about
the subject of your investigation. You are going to present it to the audience. Prepare a multimedia
presentation (MS PowerPoint, Keynote, etc.) and be ready to present it in class. Use the necessary
phrases and structure of the presentation:

1. Introduction.

. Title slide.

. Plan or structure of the presentation.

. Main part.

. Problem. Summarize the problem that you are going to solve with your investigation.

. Solution. Describe your idea (type of technology or device).

. Practical results.

. Conclusion. In what way can your investigation/research be useful to ... science?

WO TOQO NVNT O

HanuwwuTte acce no teme «My Scientific Interests» B cOoTBeTCTBMM € NMaHOM U
npeanoXeHHbLIMU BONMpocamMu:

1. Introduction:

What is your name?

What educational institution did you graduate from? When?
What is your specialty/profession?

Why have you decided to study at Master’s Degree Courses?
2. Main part:

Where do you do research?

What field of knowledge are you doing research in?

What is the theme of your thesis?

How long have you been working on your thesis?

What problems does your thesis deal with?

Why have chosen this theme?

Do you find difficulties in your work?

Who is your scientific adviser?

Does he help you a lot?

What are your adviser’s current research interests?

Tell us some words about your supervisor.

Have you already published articles in any journals?

3. Conclusion:

What will your scientific research give the world?

In what way can your investigation/research be useful to ... science?

MpouutanTe M NnepesegnTe cTaThbio. 3anonHUTe Npobenbl B KpaTKOM pediepaTte cTaTbu.
Generation of Electricity
Electricity can be generated by a variety of technologies that ultimately depend on the effects of solar
radiation. Windmills and waterfalls (themselves very old sources of mechanical energy) can be used to
turn turbines to generate electricity. Most existing windmill installations are relatively small, containing
ten or more windmills in a crisscross configuration that takes advantage of wind shifts. In contrast,
most electricity from hydroelectric installations comes from giant dams. Many of the sites suitable for
large dams have already been tapped, especially in the industrialized nations, but during the 1970s
small dams used years earlier for mechanical energy were retrofitted to generate electricity.
Large-scale hydro projects are still being pursued in many developing countries. The simplest form of
solar-powered electricity generation is the use of a range of collectors that heat water to produce
steam to turn a turbine. Several of these facilities are in existence, producing approximately 200
megawatts of power.
Other sources of sun-derived electricity involve high-technology options that remain unproven
commercially on a large scale. Photovoltaic cells, which convert sunlight directly into electricity, are



http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7284-useful-vocabulary-for-the-resume-and-interview.html
http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7285-finding-a-job-for-esl-learners-part-3-interview-basics.html
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currently being used for remote locations such as orbiting space satellites, unattended railroad
crossings, and irrigation pumps; but progress is needed to lower costs before widespread use is
possible. The commercial development of still other methods seems far in the future. Ocean thermal
conversion (OTC) generates electricity on offshore platforms; a turbine is turned by the power
generated when cold seawater moves from great depths up to a warm surface. Also still highly
exploratory is the notion of using space satellites to beam electricity via microwaves down to the earth.
Summary

The text describes .

There are many different technologies that can be used but . The ancient sources of
mechanical energy have been . The majority of current windmill installations
. In contrast, massive dams . Minor dams were converted to produce
. Many developing nations continue . So the use of solar energy for generating

electricity

MpouuTanTe NpeanoxeHusi, pacctaBbTe UX B HYXKHbIe MecTa B 3TOW Tabnuue.
Best wishes, Good morning Helen,

I have been appointed as the new Marketing Manager

I hope to meet you a ll soon

I'm sending this email to introduce myself

I've just got the job of IT Supervisor

| was a Store Manager before

My previous job was as Customer Services Manager

More formal Less formal

Greeting

Opening

New job

Previous job

Invitation

Closing

Sign off
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MpunoxeHune

pabouyen nporpammbl AUCLUUNANHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOECCMOHaNbHON AeATENbHOCTU (HEMELUKNI A3bIK)

HauMmeHoeaHue OUCULII'YHUHbI

no HanpasneHnto noarotoBkn zm13.04.01 TennoaHepreTuka n TEMOTEXHUKA
HanmeHoBaHwue Ol (npoduns): TennomaccooOMeHHbIe NPOLECCHl U YCTAHOBKM

5.2.2 TunoBble TeCTOBbIE 3afaHNA

Ne n/n |

q)OpMyJ'IVIDOBKVI TECTOBbIX 3a4aHnn

CemecTp 2

1

Bb|6epMTe BapuaHT nepeBoAaa, KOTOprVI TO4YHee nepenaeT CMbICIT HEMeLKOro npearnoXxeHus:

1. Wenn man keine neuen Produktionsmethoden angewandt hatte, so ware die Produktion auch nicht
bedeutend gestiegen.

a. [Ecnu He npuMeHsATb HOBLIX METOAOB, TO 1 MPOU3BOACTBO NPOAYKLMM BO3pacTeT
He3HauUTenNbHO.

b. Ecnn 66l npMmeHunn HoBble METOAbI, MPON3BOACTBO MPOAYKLIMU Takke BO3POCIO Obl
He3HauYUTENbHO.

c. Ecnu 6bl He NPYMEHNNM HOBbIX METOO0B, TO M MPOU3BOACTBO MPOAYKLMU BO3POCHO Obl

He3HauYUTEnNbHO.

BblﬁepMTe I'IpaBVIﬂbeIVI nepeBo HEMeLKOro npearnoXeHus:

1. Die im periodischen System von Mendelejew geordneten Elemente stehen in Abhangigkeit vom
Atomgewicht.

a. 3aBucuMMOCTb OT aTOMHOro Beca MeHaeneeB NOCTaBuIlT B OCHOBY NEPUOANYECKON CUCTEMbI
3MNEMEeHTOB.

b. 3nemeHTbI, KOTOPLIE BbINKU CUCTEMATN3MPOBaHLI MeHaeneeBbIM B NEpUOANYECKON CUCTeME,
pacnonoxeHbl B 3aBUCYMOCTU OT aTOMHOrO Beca.

c. B nepuogunyeckon cucteme, coctaBneHHon MeHgeneeBbiM, 3NIEMEHTbI HAXOOATCA B
3aBMCMMOCTY OT aTOMHOro Beca.

YkaxuTte 6nm3skue no CMbICIYy BbICKa3biBaHUA:

a. Falls das Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat
darstellt, ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

b. Da das Feld einer Gleichstrommaschine eine groRe Induktivitat darstellt,
ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

c. Die Belastung der Gleichrichterschaltung ist chemisch-induktiv, weil das

Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt.

YKaxuTe, Kakyl rpaMMaTMyecKyto popMy ckasyemoro criegyeT ynoTpeouTtb.

1. Alle Grofzen auf der rechten Seite ... aus der Gleichung 1 ...
a. sind ... ermittelt
b. haben ... ermittelt
c. werden ... ermitteln

Cemectp 3

CopepxaHue: npeacrtaensaeT cobori nepeBod NpeanoXeHnin Ha NPONAEHHbIN NTEKCUKO-rpaMMaTUYeCKUin
MaTepuman C pycckoro siablka Ha HEMELKUIA A3bIK.

Ubersetzen Sie ins Deutsch folgende Satze:

1. EM MOXHO NO3BOHUTL Ha paboTy No Homepy...

2. — Bam He nomeluaeT, ecnu a1 6ygy genatb 3anucu?
— Her, HeT, penante!

3. — bymara npuget cerogHs vnu 3asTpa?




cTp.

— [Ins meHsa 6bino Obl nyywe, ecnu 66l Oymara npuwna cerogHs.
4. OHa pomkHa oTkasaTbCs OT 3TOro 3ajaHus, Tak kak 6onbHa.
5. — ['oBop#AT, 4TO 3aBeyoLWmMI oTAenom boneer.
— MHe xanb.
. A nobnto paboTtatb B 610p0, MOXET ObIThb, 1 HANAY MECTO CeKkpeTaps (CekpeTapLum).

. MepeBoa AOKYMEHTOB 3aHsN Tak MHOrO BPeMEHU (Anusics Tak Aosro).

o N O

. Ecnun 661 wodep nprees 3eneHyto 6ymary, MHe 6bino 6bl BCe paBHO.
9. — OH pomke6H Nepe3BOHNTL?
— [a, oH JomKkeH NoATBEPAUTL NpeanoxeHHyo aaty. (HeobsasaTensHo, HO 6bIno 6bl HEMMOXO).

10. MATb HOBBLIX COTPYAHWMKOB GbINN NPUHATBLI HA paGoTy.




cTp.

MpunoxeHune

paboyen nporpammMbl AUCLMNINHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOdECCMOHaNbHON AeATenbHOCTU (PpaHLy3CKUA A3bIK)

HauMmeHoeaHue OUCULII'YHUHbI

no HanpaeneHnto noarotoBkn zm13.04.01 TennoaHepreTuka n TENOTEXHUKA
HanmeHoBaHwne Ol (npodmns): TennomaccooOMeHHble NpoLecchl U ycTaHoBKM 5.2.2 TUnoBble TeCTOBLIe 3aAaHUA

Ne n/n | PopMyNNPOBKM TECTOBbLIX 3a4aHUN
CemecTp 2
1 BbiGepuTe npaBunbHbIM NepeBoA hpaHLy3CKOro npeanoXeHus:
1. J'ai un article a traduire.
a. # pomkeH Obin NnpounTaTth CTaThHO.
b. A gomxeH npountaTth cTaThioO.
c. Cratbs gomkHa ObITb MPOYMTaHA MHOH.
2 BbibepuTe BapuaHT nepeBoAa, KOTOPbIM TOYHEE NepedaeT CMbICN (ppaHLy3CKOro npeanoxeHus:
1.  As-tu un probléeme a examiner?
a. Y 1ebsa ectb npobnema, koTopas AormkHa Obina ObITb paccmoTpeHa?
b. VY Teba ectb npobnema, koTopas gomkHa ObITb paccMoTpeHa?
c. Tbl paccmoTpen npobnemy?
3 YKkaxuTe npeanoxeHne, ckasyemoe KOTOpPOro CTouT B cTpagaTeNibHOM 3arore.
1. On va traduire le texte.
a. Le texte va étre traduit.
b. Le texte vient d'étre traduit.
c. Le texte sera tradui
4 YkaxuTe, Kakyto chopmy npuyacTus crnegyeT ynotpeouTs.
Le professeur explique la régle. Les éleves I'écoutent.
a. Les éleves écoutent le professeur expliquer la régle.
b. Le professeur explique la regle en écoutant les éléves.
c. Le professeur explique la régle aprés avoir écouté les éléves.
CemecTp 3
5 CopepxaHue: npeactasnsieT cobon nepeBos NpeanioXeHUn Ha NPOMAEHHbIN NEKCUKO-TpaMMaTyecKnii

MaTepuan C pyccKoro sidblka Ha ppaHLy3CKUin A3bIK
Traduisez en russe:
1. — A KTO MOXeT 3aperncTpmpoBartb gaty?
— Ee 3apeructpupyto 5.
2. OHa oTocnana AOKYMEHThI Tak NO34HO, MOTOMY YTO OHA COBEpPLUEHHO 3abblna 06 aToM.
3. — Bbl 6bl HE NO3BOHUNN HALLEMY PYKOBOAUTENO?
— XoTtena 6bl 4 3HaTb Novemy (3a4em)?
4. Ipwn BCEM XeNaHUN 51 B 3TOM HE KOMMNETEHTEH.
5. — F'oBOpAT, 4TO ee nocnanu Ha NoBbIWEHNE KBanMdUKaLmm.
— OTO TOMbBKO CNyXW.
6. Kctatu, uyto Bbl genaete cerogHsa Bevepom?
7. OHa efeT Ha Tpu Mecsiia Bo PpaHumio, Tak kKak oHa xoTerna 6bl HabpaTbecst Tam onbiTa.
8. — Ha uT0 oH xanyeTca?
— Ha HenpaBunbHyt0 NOCTaBKy.
9. K coxaneHuio, 51 owumbnace. B cnegylowmn noHeaensHUK HE MONy4nTCS.
10. — F'oBOpAT, 4YTO OTBETCTBEHHOrO 3a (PMHAHCLI OYEHb KPUTUKOBAIW.
— £ 370 TOXeE cnblwan.




